Определите тип односоставных предложений согласно презентации.

1. В карете прошлого далеко не уедешь.
2. Мне не к кому было пойти.
3. Здесь не проехать.
4. Но здесь с победою поздравим Татьяну милую мою.
5. Годы шли. Его перевели в другую губернию.
6. Человека ценят не по годам, не по деньгам, а по разуму.
7. Просто мне не здоровилось в это время.
8. Десять часов. Ласковый весенний день.
9. Ему уже не хотелось уезжать.
10. Встанешь, бывало, поутру и словно с горы на салазках покатишься. Смотришь, уж и примчался к концу.


Переведите предложения на русский язык.

1. V divadle se nekouří.
2. Člověk ji vychvaluje, a ona se mračí.
3. V novinách se píše o dnešní mládeži.
4. Udělalo se chladno, zamračilo se, bude asi pršet nebo sněžit.
5. Nemocný si stěžuje lékaři, že se mu těžko dýchá, že ho bodá u srdce a tlačí na prsou.
6. Byl z něho cítit česnek.
7. U nás se pracuje od sedmi hodin.
8. Teď se půjde domů.
9. Už bylo na sezení chladno.
10. Máme si spolu vždy o čem povídat.


Переведите предложения на чешский язык.

1. Демонстрацию разгромили. 
2. Этим вопросам не уделяют надлежащего внимания.
3. В девять часов в дверь постучали. 
4. К больному вызвали врача.
5. С этим человеком на пятой минуте знакомства чувствуешь себя старым другом.
6. На ваш вопрос не сразу ответишь.
7. Водой залило тротуар.
8. Ребятишкам не сидится на одном месте.
9. Мне не к кому было обратиться за советом.
10. Вам бы посоветоваться с врачом!
